Per

SEHAFT (continued).

Perramente
Periillo
Persimosus
Perrogatus
Perrucke ...
Perrumpens
Perruno ...
Perruptus...
Perruque ...
Persaluto ...
Persapiens
Perscindor
Perseribo ..,
Persecatio
Persecutor
Persedeo ...
Persegnis ..,
Persequens
Persequir ..,
Perservio ..,
Persevante
Persevered
Perseverus
Persiana ..,
Persicum ..,
Persienne ...
Persifleur ..,
Persimplex
Persislage...
Persistent...
Persistir ...
Persolata ...

Persolido ...
Persolutus
Persolvere
Personatur
Personcina
Personeria
Personify ...
Personilla..,
Personnel ..,
Persorbens
Perspergor
Perspicaz ..,
- Perspicior...
Perspiring
Perstandum
Persternor
Perstimulo
Perstratus
Perstringo
Persuadir ...
Persuasiva
Persuasore
Persultans
Pertaining
Pertempo ...
Pertenecer

33866
33867
33868
33869
33870
33871
33872
33873
33874
33879
33876
33877
33878
33879
33880
33881
33882
33883
33884
33885
33886
33887
33888
33889
33890
33891
33892
33893
33894
33895
33896
33897

33898
33899
33900
33901
33902
33903
33904
33905
33906
33907
83908
33909
33910
33911
33912
33913
83914
33915
33916
33917
33918
33919
33920
83921
33922
83923

)
In your next letter give the inside dimegsions of shaft
Recommencing sinking of shaft (at)
From the collar of the shaft
Report present depth of shaft
Shaft sunk during —— month —— feet
The shaft is vertical and fitted with double cage
The shaft is vertical and fitted with single cage
To prevent shaft from falling in
In the bottom of the shaft the vein carries
A prospecting shaft [vigour
This will enable us to push the sinking of the shaft with
Shaft will shortly be completed to a depth of
Shafting
Shafting for
Shaking Table(s)
Shale
Beds of shale
Through the overlying shale
Shall
When shall you
When shall T (we)
Shall I (we)
I (we) shall
I (we) shall not
‘What shall I (we) do
‘When shall I (we) leave
When shall T expect you to arrive
‘When shall you ( ) decide
Shallow
Shape (See also “ Good.”)
Shaping
Share(s) (See also “Accept,” “Bought,” “Buy,” “Buyers,”
“Capital,” “Company,” “Discount,” “Get,” *Held,”
“Issued,” “Place,” “Preference,” Price,” * Rise,”

Fully paid shares [ Risen,” “Sell,” “ Sold,” &e.)
In fully paid shares

Will take in fully paid shares

To share

Refuse(s) to share

Consent(s) to share

‘Will you share

Am (are) willing to share

Am (are) not willing to share

Not to share

Per ghare

Of a share

What is (will be) my (our) share
What share(s) have you agreed to take
What share will you take

‘Will take one share

What share will you take in it

My (our) share is (one

My (our) share would be (one ——)
Your share would be (one )

I (we) should require a share of

Shall certainly require to share

Are you (is ——) willing to take a share
An} (is) willing to share to the extent of
Will see that you have a share
Vendors’ shares
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SHARE (contin:od).

Perticone ...
Pertiguear
Pertimesco
Pertinente
Pertness ..,
Pertolero ...
Pertorqueo
Pertratto ...
Pertristis ..,
Pertugada
Pertugetto
Fertugiare
Pertunder
Perturbato
Perturbér ..,
Perturbing
Peruano ,,,
Peruggine
Poruke .,.
Pearulero ...
Perunctio ..,
Perurbanus
Perurgeo ...
Perutilis .,,
Pervaded ..,
Pervalidus
Pervasurus
Pervenche
Pervenente
Pervenibo...
Perveniens
Pervenitur
Perversite,..
Perverting
Pervesperi
Pervestigo
Pervigilio ...
Perviridis,..
Pervolvor .,
Pesadez ...
Pesadilla ...
Pesamment
Pesamondi
Pesaroso ...
Pescadazo
Pescaderia
Pescatello ..,
Pesceduova
Pescioling...
Pesciotto ..,
Pesciuolo ...
Pescola, ...
Pescozudo
Pescuno
Pesebron ...
Pespuntar
Pesquera ...

33924

83925 _
83926

33927
33928
33929
33930
33931
33932
83933
33934
33935
33936
33937
33938
33939
33940
33941
339492
33943
33944,
83945
33946
83947
33948
33949
83950
#3051
33952
33958
83954,
33955
33956
33957
33958
33959
33960
33961
33962
83963
33064
33965
33966
33967
33968
33969
33970
33971
33972
83973
33974
33975
33976
33977
33978
33979

38080 -

33981
33982
33983

I (we) have

Founders’ shares
Partly paid shares
Please instruct me (us) as to shares
Have you (has ) any shares in —— ? if so, how many
—— has shares .
shares
T (we) have no shares at all
Do you wish to apply for any shares
I do not care to apply for any shares
‘Clan I apply for any shares
Please apply on my account for
Have applied on your account for

— shares have been allotted tojyou
Shares have béen allotted to
The shares are all taken up
There is no demand for the shares
There is a good demand for the shares
‘Ascertain hoy many shares are registéred in the name of
- shares are registered in the name of
There are no shares registered in the name of
‘What market is there for the shares
There is no market for the shares
The shares hive been freely dealt in
By which time there will be a market for the shares
The greater number of shares :
—— holds the greater number of the shares
Please buy on my account —— shares in the (this)
I have obtained —— shares on your account,
I have so far not been able to obtain any shares [absorbed
You should instruct me quickly as the shares are being rapidly
"You should instruct me not later than —— if you wish to have
How many shares have you obtained [any shares
T have obtained shares
I have not obtained any shares
How many shares have you sold
I have sold — shares- at
I have not sold any shares .
Have you bought shares (as per)
‘What are the shares now worth
The shares have no market value [market are unsaleable
I believe the shares are worth —— but'in the present state of
Cable selling price per share (of)
Cable buying price per share (of)
Please buy —— shares [
Please buy if possible shares but do not give more than
Do not give more than per share
Hasg' (have) bought —— shares at ——
Have sold shares at ——
Ascertain if there is any dividend due upon the —— sghares
There is no dividend due upon the —— shares
The last dividend on the —— shares was paid on ——
If you can obtain please sell —— shares
Shares are now realizing
Shares are at —— premium
Shares are at discount
Shares are just about par
I (we) believe the shares are well worth holding
I (we) tuink it would be best to sell the shares
Please sell shares
Please sell all my shares

shares
shares

per share, am ¥—to continue
[selling

per share
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Pes—Peu

SHARR (conlinwed).

Pesquisar ...
Peggarius ...
Pessimist ..,
Pessulus ...
Pessundare
Pestanear...
Pestapepe...
Pestatojo ...
Pestbeule ...
esterer -...
Pestering ...
Pestifero
Pestilent ..,
Pestilitas ...
Pestorejo ...
Petacchina,
Petalaceo ...
Petalism ...
Petarado ...
Petardear...
Petardista
Petasetto ...
Petaurum..,
Petechial ...
Petendus ...
Petequias...
Petereccio. ..
Petersilie ...
Paticano .,
Petilius ..,
Petimetra...
Petirojo ..
Petissens ..,
Petitement
Petitioned
Petitoria, ...
Petitrix ...
Petiturus .., !
Petonciano
Petoritum. .,
Petraria, ...
Petrel
Petricosus
Petrificar .,
Petrisea, ..,
Petrissage
Petrole ...
Petrosilex ..,
Petruciola
Petschaft ...
Pettegola ...
Pettinare ...
Pettirosso...
Pettitoes ...
Petulancia
Petulanter
Petuleus- ...

Petunsa .,,
Peucedano

33984
33985
33986
33987
38988
33989
83990
38991
33992
38993
33994

e 83995

33996
83597

- 83998

33999
84000
34001
34002
34003
34004
34005
34006
84007
34008
34009
84010
34011
34012
34013
84014
34015
34016
84017
34018
34019
34020
34021
34022
84023
34024
34025
34026

., 84027

34028
34029
34030
34031
34032

e i e gy 3 oy et o et

Advise you to sel yoor shares immediately
Please sell shares ot once
Sell shares at what thay will fetch
Have sold —— shaves at a loss of
Have sold your shares; total net realization
Have sold shares, cannot obtain a bid for ary mere at
Not able to obtain a bid for the shares [ Preseh
The best bid for the shares is —— ; shall T sell ;
Transfer —— shares to
Wish to transfer shares into the name of
Send signed transfer for shares
Send signed transfer for —— shares; should be witnessed by
Signed transfer for —— shares mailed [notary publie
Signed transfer for —— shares mailed ; witnessed by notary
Shares were transferred to —— on —— (public
Give me precise instructions as to shares
A call on the shares is likely to be made [payable on ——
A call of per share was made on shares registered on ——
Please pay call on shares and debit me with the amount, ;
Have paid call on shares to the amount of
Shares lodged with
Have instructed to hand you —— shares
Would take —— shares in part payment of
There have been no dealings in the shares since
The'only value the shares have would be in case of a rec n.h
The shares are jointly held by [strueti-on
The first issue of shares will be
Of the first issue of the shares
The first issue of shares has been all taken up
Transfer for —— shares mailed
Am willing to take a share to the extent of
On payment of an equal share of expenses
SEME are now ——; do accounts justify
res are now ——; do you know any particular reason f
Hold the balance of sha.reg to my order} ¥ o
The balance of shares for disposal i
The fully paid shares will be distributed as a bonus
The shares have been assessed with
The shares cannot be assessed with any further amount
A number of shares
Shares not saleable until one year after registration of company
Shares not saleable until —— after the registration of company
Cable present price for (of) shares
All shares were forfeited
All his (——’s) shares have been forfeited
gogis not hold a single share
able instructions if I am to buy shar
Sudden buying shares Sl
Sudden selling shares

84033 Shareholder(s) (See also Information.”)

34034,
34035
34036
34037
34038
34039
34040

34041
84042

Cable information required for shareho
Dissatisfied shareholders of —— share
:\glll (ILOt inform the shareholders

a8 (have) been obliged to inform the sharehol
On behalf of the shareholders gt

t & meeting of the shareholders held on —— it was resolved
A committee of enquiry consisting of —— of the largest

_ [sharcholders has been appointed

Would you serve on a committee of shareholders Fa
Shareholders are Pressing as to (for)

lders’ meeting
8
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SHAREEQOLDER. (continued). Pou--Pha,

Fonjalers ...
Peuplier ..
Peverada ..,
Peverino ...
Fawscats ..,
Pewterer ...
Pexitas
Pezolada ...
Pezuelo
Pezzacelo ...
Pezzendo ...
Pezzettine
Piakibhan ..,
Pfahlen ...
Pfalzgraf ...
Pland-o o,
Pfandbrief
Pfandrecht
Pfandung
Pfarrer ...
Pfarrkind...
Pfauhenne
Pieifer
Pfennig .
Pferchen ...
Pferdearzt
Pferdebahn
Pferdehuf...
Pfingsten ...
Pfirsiche ...
Pflanze ...
Pflanzholz
Pflastern ...
Pflaume ...
Pllegekind
Pllichtig ...
Pflocken ...
Pllugeisen
Pflugschar
Pfortner .
Piriem
Piropfen ...
Pfirundner
Pfundweise
Pfuschen ...
Pfutzig
Phalangium
Phalanx ...
Phalarica ...
Phaleratus
Phalerides
Pheanaticus
Phantasmal
Phantagy ...
Phantom ...
Pharaon ...
Pharetra, ...
Pharias
Pharicien ...
Pharmacy...

54043
34044
34046
34046
84047
34048
84049
34050
34051
84052
34053
34054
34055
34056
34057
34058
34059
34060
34061
84062
34063
34064
34065
34066
34067
34068
34069
34070
34071
34072
34073
34074
34075
84076
34077
34078
34079
34080
34081
34082
34083
34084
34085
34086

34087 .

34088
34089
34090
34091
34092
34093
34094
34095
34096
34097
34098
34099
34100
34101
34102

Shareholders are getting anxious as to returns
Is (are) —— shareholder(s) in (of)
Is (are) shareholder(s) in (of)
Is (are) not shareholder(s) in (of)
Is a shareholder to the extent of shares
(he) is one of the largest shareholders of
A shareholder in (of)
The shareholder(s) in (of)
Wish to issue news to shareholders
Send particulars of —— for shareholders’ meeting
Otherwise ghareholders will give trouble
Subject to confirmation by shareholders
Has been confirmed by shareholders
Do not inform the shareholders [be issued to shareholders
This information is required for circular (report) proposed to
Suggest that you issue circular (report) to shareholders
Propose to issue circular (report) to shareholders
I (we) wish to send out a circular to shareholders
At @ meeting of shareholders it has been decided to wind up
Sharp(ly) [the company
Very sharp
Sharp practice
Be sharp
Look sharp
Unless you (—) look(s) sharp
Sharpness
Shatter
Shattered
Shattering
Sheave(s)
Sheave(s) for :
Send as quickly as possible sheave(s) to replace
‘What are the dimensions of sheave(s)
Sheave(s) inches diameter
Now placing sheave in position
Shed(s)
Sheriff
By order of the sheriff
Shift(s) (See also “ Day.”)
It will be necessary to shift
It will not be necessary to shift
Will it be necessary to shift
Shall not shift
Do not shift
Ship
Ship vid
You must ship
‘Will ship
Expected to ship :
When will you be able to ship
Shall begin to ship as soon as
Shall begin to ship
To ship
Can you ship
Cannot ship
In case you can ship
In case you cannot ship
You should not ship
Ship as much as you can not later than =
Expect to beable to ship vid during the next three months
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Pha—Phy

SHIP (continued).

Pharnaceon
Pharyageal
Phaselinus
Phasganion
Phasiana ...
Phellodrys
Phenalkite...
Phengites
Phencmatic
Phenomenon
Phenylene
Phenylic ...
Pheretrum
Phials
Phiditia ...

Philautia ...

Philetes ..,
Philibeg ...
Philippic ...
Philvlogia...
Philomath

Philomel ...
Philomusus
Philesophy
Philyra ...
Phlebotomy
Phlegm .
Phlegmatic
Phlegg;ona.
Phlegontis

Phloginos,..
Phlogiston

Phlorol ...
Phonasens
Phonograph
Phormion...
Phosphate

Phosphoric
Photaogene

Photemeter
Phragmis ...
Phraseless

Phrageur ..,
Phrasing ..,
Phrenesis ..
Phrenology
Phrygianus
Phrygio ...
Phthisical..,
Phthisique

Phthitarus

Phthongus

Phycitis ..,
Phygethlon
Phylacista

Phylactery

Phylarchus
Phyletics ...

('

34108
34104
84105
34106
34107
24108
84109
34110
34111
34112
34113
34114
34115
34116
34117

34118

34119
34120
84121
34122
34123
34124
84125
34126
34127
34128
34129
34130
34131
34132
34133
34134
34135
34136
34137
34138
34139
34140
34141
34142
34143
34144
34145
34146
34147
34148
34149
34150
34151
34152
34153
34154
34155
34156
34157
34158
34159
34160

[
About what time can you ship
Ship as speedily as possible this number
Ship as much as you possibly can
Cable how much you are likely to ship up to [cr before
Do you anticipate being able to ship to the value of —— gp

If you can ship this quantity cable probable tonnage and valye
tous approximate valys

Hope to ship betore — at least

‘Will ship at least —— on or before

Will ship as much as I (we) possibly can

Have not been able to ship owing to

Will have to ship the ore to

Shall be able to ship the ore ( ) (vid)

Shall you be able to ship the ore ( ) (vid)

Shall not be able to ship the ore (——) (vid)

‘What quantity and approximate value of ore will you be.able to
[ship up to (before)

What quantity (value) of bullion will you be able to ship

up to

Will be able to ship —— tons of ore approximate value [rP

Will be able to ship 0zs. of bullion approximate value

At what rate do you expeet you can ship

Shall be able to ship at the rate of

When can you ship the

Shall be able to ship the —— not later than

Send by first ship

Ship as early as possible

Ship by quickest route

Ship by the cheapest route

Ship part immediately, remainder to follow afterwards

Have arranged to ship part immediately, remainder about

Unable to ship at the present time

Should you be unable to ship

I am (we are) quite unable to ship _

Do not ship until you receive further instructions

When do you expect to ship freely

Will it pay to ship

Will not pay to ship

What will pay to ship

Will pay to ship

Shipment(s) (See also “ Keep,”  Tast.”)

Crowd the shipments as much as possible

What is the amount of your shipments for the past week:

What is the amount of shipments for the past month

In future all shipments

When will you make the next shipment(s)

Shipments maintained

Shipments about averags

Shipments increasing

Shipments decreasing

Shipments delayed through

What has caused (is causing) delay of shipment

Will not cause any delay in shipments for the future

Stop all shipments until

What do the total shipments since

Total shipments since —— amount to

Do all you can to expedite the shipment of

Next shipment will be made not later than

Cannot make any shipments meanwhile (until)

Shipment will be made as soon as the roads permit

Am (arc) now ready for shipment

per month

amount to
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Phy—Pia

Phyrama ..,
Physeter ...
Physician
Physics ...
Physiker ...
Physique ..,
Phyteuma
Phytology
Piacentare
Piacersi ..,
Piaceruzzo
Piacevole ...

Piache ..,
Piacimento
Piacularis..,
Piaculous...
Piadoso ...
Piafador ...
Piagato ...
Piaggiare ..,
Piaghetta...
Piagnente

Piagnisteo

Piagnitore

Piagnoloso
Piaguzzia..,
Puailler ..,
Piallaccio...
Piallatore...
Piamadre ...
Piamater ...
Piamentum
Pianamente
Piandus ...
Pianellata

Pianetto ..,
Piangendo

Piangevole
Piangitore

Piangoloso
Pianigiano

Pianissimo

. Pianist «...

Pianoforte
Pianograph
Piantabile
Piantadoso
Piantatore
Pianura ..,
Piariego ...
Piastra ..,
Piastrella ...
Piastrino ...
Piatire ...
Piatteria ..,
Piattola ...
Piattolone
Piattonata,
Piaulard ...

34161
34162
34163
34164
34165
34166
34167
34168
34169
34170
34171
84172

34173
84174
84175
84176
34177
34178
34179
34180
34181
84182
34183
34184
34185
34186
34187
34188
84189
34190
34191
34192

34193

34194
34195
34196
84197
34198
34199
34200
34201
34202
34203
34904
34205
34206
34207
34208
34209
34210
34211
34212
34213
34214
34215
34916
34217
34218
34219

SHIPMENT (continued).

Report tonnage and approximate value ready for shipment ’
I (we) have —— tons approximate value ready for
Continue shipments [shipmens
Discontinue shipments meanwhile :
Continue shipments steadily
Continue shipments ; cable any stoppage
You should arrange for shipments before —— to the value of
When will you realize shipments [not less than
What have shipments to6 —— realized
Monthly shipments of bars average [returns
Shipments during the month of —— will amount to net
Shipments during the month of —— will amount to gross
[returns
The value of shipments for the present month will amount to
The value of shipments for the month of —— amount to
Please send particulars of shipments
Shipments suspended
How long are shipments likely to be suspended
Every indication of suspension of shipments
Shipments delayed through present severe weather
Shipments delayed owing to
Large shipments are now being made
Payable one-third on shipment ; balance on ——
Payable two-thirds on shipment ; balance on —
Same as last shipment
Cable shipments
Cable shipments for last month
Cable shipments for current month
Shipments this month amount to —— tons
Shipments last month amounted to —— tons
Shipments this week
Shipments last week
Shipments this year to date
Duplicate last shipments
Delay shipments until further advised
Delay shipments as long as you can
When do you expect to begin shipments
Hope to begin shipments not later than
When shall you (will they) commence shipments of
I (we) cannot comnence shipments on account of -
Cable number of last shipment
Cable full particulars and value of shipments
Shipments stopped owing to
Shipments stopped as teams cannot haul on account of roads
Cease all shipments
Expected shipments to —— to total —— tons
Telegraph when you will complete whole of shipment
We shall commence shipment of
Is shipment begun
Shipments are now being realized ; will report as soon as I an
Shipments to —— have realized [(we are) able te
What is the net, value of the shipments
The net value of the shipments is
Push shipments forward as much as you can
What is your opinion as to prospective shipments
Shipped (See also “ Ballast.”)
When was it shipped
Was shipped on —— per ——
How much have you shipped
The quantity shipped is

]
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Pia—Pie SHIPPED (coritinued).

Piazza ... 84220  Will be shipped not later than ——

g;ﬁigﬁ{‘fa‘ giggé giii EE :?11'111;2?1 not later than this weck ; Pierhe:;.rl e D278 The time is far too shori

: : Pierraille ... 34279 Cannot possibly be done in so short a time
%zz’ac;{]% giggi g?:lﬁgl;ﬁldg o?lljlgidulread;osﬁfippcd Pilerreries ... 34280 1 am (we are) gct.tinf__; anxious, as the time is now s«
Pt b 34995 Hive vou shiobed : ! Pierreux ... 384281 Will then be short of
P]ica, s 34996 I (we)yha.*;e sll.;li)p o { Pietanza ... 34282 Am (are) not short of funds
Pica.ggeu 34227 I (we) have not g:)hipped : T :34?83 Al oty BN Ih
Picapiojos: 34228 Must be shipped not later than { Pietistic' ... 34284 Should you run short you had better
Picaposte ... 34229 Wil be shipped at once TiRat . o lE ) S0an only Sty Al i
e o ) ) B thpbeanl) thersis P{etraﬁle 2433(; Regret my (our) time is too short to call
Picaresca .., 84231 On the — inst., I (we) shipped Eszsiﬁeﬁ{ 'S‘i288 %é;‘ Sﬁf’;gmg
Picaron ... 84232  How much have you shipped since 8 y

3 : / Pieviale ... 34289  Not short enough by
Picatus .., 84233  Have you shipped any ore since . Bt e B s
Picayune .., 84984 « Have shipped since Pifano ... 34290  Prompt action necessary as time is short

B o 34935 H hivted ¢ Sore thiniMe sina - Pifferello ... 34291 A short line
SOGHIE . 8 Lppoc BE U BLLB BINCO . Pifferina .., 34292  Could you not; construct a short line between —— and ——.
Picchiere ... 84236  What quantity of ore have you shipped since —— and what Picarco 34293 Shorten
[does the value amount o' S .
Piccinacco 34237  Have shipped —— tons since ——, estimated value —— Egigggfell" gigg? glﬁgigg&l ng
Piccolello ... 34238  Have shipped —— tons since last advice Pigeons 4906 On tho shortesthing wossiblo
Piccolezza 34239  Expected to have shipped more but have been prevented by i : -

; : : : Piggery ... 3842 i 1
‘Picconajo... 34240  What is the tonnage and approximate value of ore shipped: P;ggf;f.m giggg %ﬁ;ﬁeis: tliiesl;l'f)ﬁ;?:lme

o ; [this year iggishly .. ine i
Picconiere 34241 Since January 1st we have shipped —— tons, approxixia.t.s ggﬁiﬁ:{] gﬁgg s}'fé;;ts]lgrtest i

Piccozzino 34242 Shippers value — sohors
Piceaster ... 34243  Who is (are) the shipper(s) [ %gifgf;"‘ e Sl
Pichel ... 84244  Shipper(s) is (are)

. : x Pigliare ... 34303 - Should have
Picheleria... 34245 Informed by shipper(s) fi Pig]ievole .« 34304  Should not have
Pichenette 34246 Shipping (See also * Finished.”) | Pigmean ... 34305  Should you (—)

Pickaxes ... 34247  As soon as we can commence shipping | ionat
Pickerel ... 34248 When will you commence shipping ' gﬁ%ﬁ;@ﬁ% giggg %ﬂ%iﬁl& ];g:tainly
Pickling ... 34249  When do you expect to recommence shipping Pig'nera.tus 34308  You should certainly not
Picklock .., 34250  Shall commence shipping on or about Pigneror ... 34309  Shouldbe :
Pickpocket 34251 Commence shipping on or about | Pignocher 34310  Should not be
Picnicker ... 34252 Recommence shipping on or about | Pignorato... 84311 Should have been
Picnostilo.., 34253 Shall not recommence shipping until 1 Pignoticos 84312  Should not
Picoteado.., 34254  Shipping as rapidly as possible i Pignut ... 34313 Should not be —
Picotillo ... 34255  We are now shipping tons per day Pigolone ... 34314  Should not have been
Picramic ... 34256  We are now shipping to the mills tons of ore per day '. Pigramente 84315  Should be done immediately
Pictatium.., 84257 Shoot (See also ** Chimney,” * Chute,” “ Ore Chute,” &e.) Pigrezza ... 84316  In case I (we) should not
P1.ct11i£.s .. 84258  The shoot has gradually died out ; 1 Pijote ... 34317  In case I (we) should
g;ctor}aﬂ s 84259 Hope to meet shoot within another feet | Pikeman ... 84318  In case you should
P_lcfgonus .. 34260  The shoot is improving ' Pikestaff ... 34319  In case you should not
P}c 1l'uurm‘i;i,ls 34261 Shore(d) il Pilastrata... 34320  This should enable me (us)
P;gudi?]a giggg gn sll)mre ] Pi.}a;strone 34321  This should suffice
1cU o shore up . : Pilchard ... 34322 This should have been seen to
g}%ﬁﬁﬂ? gi%g? S}fa,st(hﬂ,ve) been shored up meanwhile ; Pildora ... 34323  Should be with you about
wen T ! 1 €
Pifabald . 34266 S(l)lort( (S)% ! {)’ﬁgifgrsu gggi Sh_owieégfgn shovels
P§ecework 34267 Short about LR Pilferer ... 34326 Show(s)
Piedad ... 84268 1t is (they are) too short Pilfering ... 84327  To show
| . o i et d b s b
sh ' T1 o . HE
Pieghetta ... 34271 Are you (is ——) at all short of 1 Piliglugillaigﬁ. 34330  Oaly shoxg(:; E}?;]t e
Pieghevole 84272  Am (is) not at all shoxt of Pillage ... 34331 I (we) should like to show
Piegolina ... 34273 By which time I (we) shall be short of 4 Pillared ... 34332  You can show
Pielago ... 84274  (Can you complete within the short time available Pillastro ... 34333  You had better not show
Pienamente 34275 Cannot complete in so short a time B Pillion .., 34334 When I (we) shall be able to shov
Pienso ... 84276 The time is a little too shm‘L‘ | Pilloletta ... 34335 Does not this show
Pierglass ... 84277  The timeis short, but will do my (our) best ' Pillorize ... 34336  Would seem to show that
| Pillottato..,. 34337 It cortainly shows
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